
II
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HATÁROZATOK

TANÁCS

A TANÁCS HATÁROZATA

(2007. január 30.)

az Európai Atomenergia-közösség és Japán kormánya közötti, a fúziós energia kutatása területén a
tágabb megközelítés keretében folytatandó tevékenységek közös végrehajtásáról szóló megállapodás

Bizottság általi megkötéséről

(2007/614/Euratom)

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Atomenergia-közösséget létrehozó szerző-
désre és különösen annak 101. cikke második bekezdésére,

tekintettel a Bizottság javaslatára,

mivel:

(1) A Bizottság a 2002. május 27-i, a 2003. november 26-i
és a 2004. november 25-i tanácsi határozattal módosí-
tott, 2000. november 16-i tanácsi irányelvekkel össz-
hangban tárgyalásokat folytatott az Amerikai Egyesült
Államok kormányával, az Indiai Köztársaság kormány-
ával, Japán kormányával, Kína kormányával, a Koreai
Köztársaság kormányával és az Orosz Föderáció
kormányával az ITER projekt közös megvalósítása érde-
kében az ITER Nemzetközi Fúziósenergia-fejlesztési Szer-
vezete létrehozásáról szóló megállapodásra vonatkozóan.

(2) Az ITER-ről tárgyaló felek a 2005. június 28-i moszkvai
miniszteri értekezleten megállapodtak abban, hogy az
ITER-t Cadarache-ban kell felépíteni. A tárgyaló felek
emellett megállapodtak egy csatolt közös dokumen-

tumról is, amely rendezi az ITER projekttel összefüg-
gésben a befogadó fél (az Euratom) és a befogadó félen
kívüli felek (Japán) szerepkörét.

(3) Az említett közös dokumentummal és a módosított
tanácsi irányelvekkel összhangban a Bizottság tárgya-
lásokat folytatott Japán kormányával a tágabb megköze-
lítés keretében folytatandó tevékenységek közös végrehaj-
tásáról szóló megállapodás megkötéséről.

(4) Az Euratom és Japán képviselői 2006. június 20-i tokiói
találkozójukon elfogadták a tágabb megközelítés kere-
tében folytatandó tevékenységekről szóló megállapodás
tárgyalásainak záró jelentését, amely megerősítette a
tárgyalási folyamat befejezését, és rögzíti az Euratom és
Japán által kidolgozott kiegészítő dokumentumokat.

(5) Az Euratom és Japán képviselői 2006. november 22-én
közös nyilatkozatot írtak alá a tágabb megközelítés kere-
tében folytatandó tevékenységek végrehajtásáról, amely
részletesen leírja a Felek által a tágabb megközelítés kere-
tében folytatandó tevékenységekhez nyújtandó hozzájáru-
lásokat.

(6) Az Európai Atomenergia-közösség és Japán kormánya
közötti, a fúziós energia kutatása területén a tágabb
megközelítés keretében folytatandó tevékenységek közös
végrehajtásáról szóló megállapodás Bizottság általi
megkötését jóvá kell hagyni,
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A KÖVETKEZŐKÉPPEN HATÁROZOTT:

Egyetlen cikk

(1) A Tanács jóváhagyja az Európai Atomenergia-közösség és Japán kormánya közötti, a fúziós energia
kutatása területén a tágabb megközelítés keretében folytatandó tevékenységek közös végrehajtásáról szóló
megállapodás Bizottság általi, az Európai Atomenergia-közösség részéről és nevében való megkötését.

(2) A megállapodás szövegét csatolták e határozathoz.

Kelt Brüsszelben, 2007. január 30-án.

a Tanács részéről
az elnök

P. STEINBRÜCK
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